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TRANSLATION — TRADUCTIONj

No. 1964. AGREEMENT~BETWEEN THE NETHERLANDS
AND ITALY FOR THE SETTLEMENT OF CERTAIN
QUESTIONS ARISING FROM THE ECONOMIC PROVI-
SIONS OF THE TREATY OF PEACE2 BETWEEN THE
ALLIED AND ASSOCIATED POWERS AND ITALY.
SIGNED AT ROME, ON 15 JUNE 1951

The Governmentof the Kingdom of the Netherlandsandthe Governmentof
the Republic of Italy,

Desirous of reaching a final and friendly settlement of certain questions
still outstandingbetweenthe two countriesand arising from the economicprovi-
sions of the Treaty of Peace2betweenthe Allied and AssociatedPowersandItaly,
which came into force with respectto the Netherlandson 17 February 1949,
hereby declare:

The NetherlandsGovernment,in view of thecordialrelationsexistingbetween
the Netherlandsand Italy, is preparedto waive some of the rights grantedit
underarticles74 and 79 of the Treaty of Peace;

The Italian Governmentwishes, with respect to the Netherlandsand its
nationals,to ensurethat articles75 and78 andannexesXIV, XV, XVI andXVII
of the Treaty of Peaceare implementedwith the utmost dispatch;

And agreeon the following provisions:

Article 1

The Italian Governmentundertakesto considernot later than 31 December
1951, the claims presentedby the NetherlandsGovernmentor Netherlandsnation-
als underarticles 75, 76, paragraph2, secondsentence,and78 of the Treaty of
Peaceandto notify the NetherlandsGovernmentwithin that periodof the claims
acceptedand those partially or totally rejected by the Italian Government
in the caseof the latter, the Italian authoritiesshall inform the partiesconcerned,
throughthe NetherlandsLegation in Rome,of all the reasonsfor their decision.

With respectto claimssubmittedunderarticle78 of the Treatyof Peaceafter
the signingof this Agreement,the periodreferredto in the first paragraphof this
articleshallexpire on 31 May 1952, it being understoodthat the Italian Govern-
ment shallnot bebound to considerany claim presentedafter 31 August 1951.

1 Cameinto forceon 15 June1951, asfrom thedateof signature,in accordancewith article13.
~ United Nations, Treaty Series, Vols. 49 and 50.
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Article 2

In presentinga claim for compensationunder article 76, paragraph2, or
article78 of the Treaty of Peace,the Netherlandsnationalsconcernedmay apply,
eitherpersonallyor by proxy, to the appropriateoffice of the Italian Ministry of
Financeto support their claims, to supply the necessarydocumentsand other
evidenceand to requestpaymentof the amount of damagesawardedthem.

With respectto any other matters,the NetherlandsGovernmentshall com-
municatewith the Italian Ministry of Foreign Affairs.

Article 3

The Italian Governmentshallnot reject a claim madeunderarticle 1, solely
on the groundsthat it wasnotaccompaniedby adequateevidence,without giving
the party concernedthe opportunity to submit supplementaryevidencewithin
threemonthsthrough the NetherlandsLegation in Rome.

Netherlandsnationalsshall be allowed to produceevidenceof the existence
of the property,title to the propertyanddamagessustained,on the termsgranted
by the Italian Governmentto the nationals of the most favourednation.

Should evidencebe inadequate,the representativesof the two Governments
on the Conciliation Commissionmay adopt the principle of settlement on the
basis of an agreedsum.

Article 4

Decisions under article 1 shall be communicatedby the Italian Ministry
of Financeto the claimantdirectly or throughthe NetherlandsLegationin Rome.

If the claimant is satisfiedwith the decision,the Italian Governmentunder-
takesto executeit forthwith and,if compensationis due,to pay the agreedsum
within sixty days. Paymentshall be madein Italy to the claimant or to the
bankdesignatedby him. If a Netherlandsnational is entitled to compensation
underannexXVII B, the Italian Governmentshall ensurepaymentthereofwithin
a reasonableperiod after review of the judgment.

Article 5

If the claimant is not satisfied with a decision of the Italian Government,
the NetherlandsGovernmentmay refer the dispute to the Italian-Netherlands
Conciliation Commissionreferredto in article 7 of this Agreement,providedthe
Commissionhas jurisdiction underarticle 83 of the Treaty of Peace.
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Article 6

The Italian Governmentdeclaresthat it will not refuseto act on a claim on
the groundsthat it relatesto Netherlandspropertyin Italy which wasnot treated
as enemyproperty.

Article 7

The two Governmentsundertaketo establisha Conciliation Commissionin
accordancewith article83 of the Treaty of Peacewithin two monthsof the signing
of this Agreement.

Article 8

Claimspresentedby Netherlandsnationalsunderthe Treaty of Peacebut not
coveredby this Agreementshall be the subjectof later negotiation.Such claims
must be presentednot later than 31 August 1951.

Article 9

(a) Subject to paragraph(d) of this article, the NetherlandsGovernment,
if it has not alreadydone so, undertakesto withdraw any measuresapplied to
Italian property,rights and interestsin the Netherlandsor its overseasterritories
as enemyproperty, rights and interests.

(b) Should Italian property, rights and interestsbe under the effectivead-
ministrationof the NetherlandsStateowing to applicationof the measuresreferred
to in the foregoingparagraph,the NetherlandsGovernmentshall restorethem to
the parties concerned.

(c) The aforesaidproperty,rights andinterestsshall be restoredas they were
on 15 November1950, allowing for any necessarymeasuresadoptedto preserve
them, free of all chargesother than those imposedby the decreesof the Nether-
lands Ministry of Justice (Official Gazetteof 18 September1945, No. 70; of
17 October1945, No. 91; of 2 May 1947, No. 85, and of 17 July 1947, No. 136)
andsubjectto anyrightsacquiredby third partieswith respectto thesaid property,
rights and interestsand to any rights which the Italian parties concernedmay
invoke in respectof third parties.

(d) The restitution to the Italian Governmentof the sum of one million
forms depositedpursuantto the exchangeof notesof 6 December1949 between
the Italian Governmentand the NetherlandsGovernmentwill be the subject of
later negotiation.

(e) The NetherlandsGovernmentshall forthwith adopt the necessarymea-
sures,underparagraphs(a), (b) and (c) of this article, to enablethe administrative
authoritiesto begin the restitutionof Italian property,rights and interestswithin
threemonthsof the signing of this Agreementandto concludesaid restitutionnot
later than 31 December 1951.
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Claims for restitution shall be submitted to the appropriateNetherlands
authorities through the Italian Legation at The Hague.

If the partiesconcernedhavenot claimedtheir rights and if restitutioncould
not thereforebe made within the aforesaidtime limit, the NetherlandsGovern-
ment shall so inform the Italian Government. The statusof suchpropertyshall
be settled by the two Governmentsby mutual agreement.

Article 10

The NetherlandsGovernmentshallnotopposethe transferof Italian property
releasedunder this Agreement,provided the sums involved are transferable
under the PaymentsAgreement in force between the two countries.

Article 11

The two Governmentsundertaketo settle the transferof the debts referred
to in article 81 of the Treaty of Peace.

Article 12

Subject to the provisionsof annex XV of the Treaty of Peace,the Italian
Governmentand the NetherlandsGovernmentundertaketo enterinto a special
agreementat the earliestopportunityin order to settleany questionsconcerning
industrial, literary or artistic propertyarising from the measurestakenfollowing
the existenceof a stateof war. The said agreementshallbe basedon the prin-
ciples generally adoptedin internationalconventionson industrial, literary and
artistic property.

Article 13

This Agreementshall enterinto force on the day of its signature.

DONE at Rome, in duplicate, on 15 June 1951.

For the Government For theGovernment
of the Kingdom of the Republic

of the Netherlands: of Italy:

(Signed)W. VAN BYLANDT (Signed)SFORZA
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